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KOMYHIKATUBHE YWIEHYBAHHS KOHCTPYKIIINA I3
BCTABJIEHUMU NPEJUKATUBHUMU OAUMHULISIMU

BcraBneHi CHHTakCH4HI KOHCTPYKLii — II€ «MOBHI OJAMHHMIN, LIO MICTATh
JOMATKOBI, IOODKHI IOBITOMIICHHS, 3ayBaKEHHS, SKi IIepEepHUBAIOTH OCHOBHE
BUCIJIOBJICHHSI 3a JIOLOMOTOK0 iHTOHAIi1 BcTaBieHocTi» (Ykpaincbka MoBa, 2000, c. 83).
TpamuuiiiHo cepen CTPYKTYpHHX THIIIB BCTaBICHb BHAUIIIOTH BCTAaBJIEHI CIOBa,
CJIOBOCHOTYYEHHS, IPEIUKATHBHI OJMHUI, BCTaBJIeH] TeKCTH. BeTaBneHi npeukaTHBHI
OJIMHHUIIl MalOTh 3HAYHE KOMYHIKATHBHO-()YHKI[IOHAJIbHE HABAHTAXKCHHS HE TUIBKH Ha
piBHI pedeHHs, aje i LIIOro TEKCTy, MPO IO 3a3Ha4eHO Yy (IJONOTIYHHX PO3BiTKax
H.B. I'yiiBantok, A.Il. 3arnitka, JI.A. Kagommeoi, A.K.Moticienka, 3.I1. OmniitHuk.

KoMyHIKaTHBHMH  aCIeKT  NpPEIMKAaTUBHUX  BCTaBJEHb  JIOCIIJUKYyBaja
H.A.Ko6pina (Ko6puna, 1980). Buena 3a3Hauaiia, 110 «3arajbHMM JIHTBICTHYHHM
CMHCIIOM Uil yciX TOOYIOB 13 BCTaBICHOIO IPEIUKATHBHOIO OJIUHUIECIO Oyne
BUPQKCHHS KOMYHIKAaTUBHOTO WICHYBAaHHS, a00 3CyBY, SIKMH BHHHKa€E y 3B’S3Ky i3
KOMYHIKaTHBHO-(YHKI[IOHATbHUMH BIJIMIHHOCTSIMH OCHOBHOTO PEYCHHS 1 BCTaBICHOT
MPEIUKATUBHOI OJUHHMIN, [...] JIHTBICTHYHA CYTHICTh SKOTO — BiIOOpaKeHHS i
MaTepiaiizallisi y MOBi 0COOJIMBOIO, HE JIIHIHHOTO, a APYCHOTO CHIBBIIHOIICHHS JOTeM Y
XOJIl MUCJICHHEBOTO TIporiecy. Po3mapyBaHHs Ha spycu nependadae aBi (abo Oinblie)
JIHIT OTOBII, 3 IKUX OJIHA — OCHOBHA 1 KOHTUHYYMHA (TOOTO Ma€ pO3BUTOK O JaHOTO
peYeHHS 1 micis HBOTO) JiHiS TOCHIZOBHHX BHCJIOBIIOBaHb, a JpPyra — BTOPWHHA,
BOy/IOBaHAa y TKaHWHY OCHOBHOI JiHil, TOOTO BHCIIOBIIIOBAHHS, SIKE € IapayleIbHUM
OCHOBHif 0TOBiAi i He mopy1uye ii minicHocti» (Kobpuna, 1980, c. 82).

H.A.KoOpina Buninsie Tpu BHAM KOMYHIKaTHBHOTO 3CYBY: 3MICTOBHIA,
(opManbHO-KOMYHIKaTUBHUM,  MOJAJIbHUH. 3MICTOBHMH  3CyB  MOB’sI3aHUH i3
MOBITOMJICHHSM JOJaTKOBOI iH(popMalii, sKa TeMaTHYHO BHIIAJA€ 3 OCHOBHOI JIiHil
OTOBi/i, Ma€ XapakTep BIJICTYIY, IIOB’S3aHOTO 13 BY3BKOIO CMHCIIOBOKO JIAHKOIO
(cnmoBoM, croBocToydeHHsIM) y niepBuHHIHN JTiHiT onoBini (Kobpuua, c. 83). HasBHicTs
TEMAaTUYHOTO 3CYBY PO3MIMPIOE iHPOPMATHBHI MOXIHUBOCTI ITOBiIOMJICHHS. YdYeHa
3a3Havae, 10 OCKUJIBKY P 3MICTOBOMY 3CyBi pedepeHTHi (a00 IeHOTaTHBHI) 3HAYCHHS
y BCTaBJEHIH KOHCTPYKWIii He BIAPI3HAIOTBCA BiJ 3BMYAHHOTO pPEYEHHsS, CTaTyC
BTOPHUHHOCTI € (DyHKIIOHAJIBHUM, TOOTO, OCHOBHE PEUCHHS i BCTaBJICHA MPEINKATHBHA
OIWHULA € IOBHOIIPpaBHUMHU KOMyHiKaTI/IBHI/lMI/l OJAUHUIISIMH. BcraBiaeHHs Yy Takomy
BUMIANKy € TICHO TIOB’S3aHMM 3 MpOOJIEMOI0 PO3MIMPEHHS  (YHKIIOHATBHUAX
MOXJIHMBOCTEH peduennsi, Hanpukman: The chief Indian said something in his own
language to the other two, pointing to the boy, and pointing towards the town, in which
(as we afterwards discovered) they were lodge (Collins, c. 46).

dopMmaibHU THI KOMYHIKATHBHOTO 3CYyBY TIIOB’sI3aHHMH 3 KOHKPETHHUMH
yMOBaMH KOMYHiKallil, 3 HEOOXiJHICTIO Bi3yalbHO IH(EpPEHIIIOBaTH BHCIOBICHHS, SIKi
HaJeXaThb Pi3HUM KOMYHIKaTUBHUM IUIaHAM — aBTOPCHKHMH TEKCT i TEKCT MEepCoHaxa,
OopsiMy 1 HempsiMy MOBY, TEKCT, aJpEeCOBaHMil YHWTayaM, i TEKCT, aJpecOBaHUI
nepcoHaxaM. L{ell TUII 3cyBY MOKHA Ha3BaTH KOHATHBHHUI, OCKIJIbKY BiH MMOB’I3aHUM 31
3MIHOO amesiiii, TOOTO KOHATHBHOCTI, HANpUKIAL: “/ can’t and won't permit them to
be insulted in that way a second time!”
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(There was a mistress to serve! There was a woman in ten thousand, if you like
it!) (Collins, c.145). ILle BUCIOBJCHHS MOEAHYE MPSIMY MOBY IIEPCOHaXa i OLUHKY,
BHUCJIOBJICHY OIIOBiTaueM.

Mopaneauii 3cyB, 3rigHo 3 H.A.KoOpiHoro, NOB’s3aHUN 3 BIAMIHHOCTSIMHU
MOJAJIBHOCTI OCHOBHOT'O PEYCHHS 1 BCTABJICHOI MPEIUKATHUBHOI KOHCTPYKIli. OCHOBHE
peYCHHs, 31e0iIbIIOr0, Mae KOHCTAaTyHouy MOAANBHICTh, BCTaBJICHE HaidacTiiie
aKTyalizye Cy0 €KTHBHHUH IUIaH, BHUpPakae CyO’ €KTHBHY W 00’€KTHBHY OLIHKY: Here
(God bless itl) was the original English foundation of him showing through all he
foreign varnish at last! (Collins, 2007, c. 53).

VY XymoXHBOMY TEKCTI CHHTaKCHYHI KOHCTPYKIIi i3 BCTaBIEHHSIMH MarOTh
MCBHY KOHOTAIil0 — JIHTBICTHYHUA CMHUCH. JIIHTBICTUYHHM CMHUCIIOM JUIS TaKUX
OJMHHUIL OyJae BHPaKEHHS KOMYHIKATMBHOTO WICHYBaHHA a00 KOMYHIKaTHBHOT
MIMOMHHA TEKCTY, fAKa BHUIUIMBAE 3 KOMYHIKaTHBHO-(DYHKI[IOHAJBHMX BiAMIHHOCTEH
OCHOBHOT'O PEUYCHHS 1 BCTABJICHOT MPEIUKATUBHOI OAMHMIII. JITHTBICTUYHA CYTHICTH IUX
KOHCTPYKIiH moJjsirae y BiJoOpakeHHI 1 Marepiaiizamii y MOBJICHHI HENiHIHHOTO XOIy
MHUCJICHHS. Y MOBI ISl CKJIaHICTh 3HAXOJMUTh BiMOOpaXeHHS y GopMi JBOX 4H OibIie
JHIH BHCIIOBIIOBaHHS, OJHA 3 SKHX € OCHOBHOIO 1 KOHTHHYYMHOIO (TOOTO, Mae
PO3BUTOK 1O JAQHOTO PEUYeHHsS 1 Micisi HBOTO), a Apyra — BTOpHHHA, BOyZOBaHAa B
OCHOBHE PEUYCHHS, SIKa PO3BHBAETHCS MapajenbHO HOMY i He HOpyIIye HOro IiiCHOCTI.
B oxpemux BHIagkax KOMYHIKaTHBHE WICHYBaHHS MOXXE€ MaTu OUIbLIy TIHOMHY —
MOJKJIUBI BUMAAKK TpUAPYCHUX 1100ynoB: Then, being butler in my lady’s establishment,
as well as steward (at my own particular request, mind, and because it vexed me to see
anybody but myself in possession of the key of the late Sir John’s cellar) — then, | say, |
fetched up some of our famous Lator claret... (Collins, 2007, ¢.48). Anemnsiuist 10 unTaga
3IIHCHIOETBCS BCTABHUM CJIOBOM MiNd, sike iHTHMIi3ye omoBiab. Lle BCTaBIEHHS TakoX
JIa€ OTNOCEPEIKOBaHY XapaKTepPUCTHUKY I'eposi i Mae CTHIIICTHYHE HABaHTAKCHHS, sSKe
BUKJINKaHEe KOHTPACTHUM YepryBaHHSAM Cy0'€KTIB OCHOBHOTO PEYEHHS i BCTABJICHHS, 1[0
3abe3mneyye 3MiCTOBE HACHUCHHS TEKCTOBOTO (hparMeHTa.

OTxe, 3HAYEHHS! CHHTaKCUCY TBOPiB MIChbMEHHUKA BU3HAYAE HE JIMIIE CMUCIOBA
1 CTWITICTHYHA 3HAYYIIICTh CHHTAKCHYHHUX ONUHMIIb, alie i TOW (paKT, M0 CHHTAKCHYHI
moOyIoBU BifoOpakaloTh CIOCIO MHCIICHHS aBTOpa, HOTO CBITOTJIAA 1 KOMYHIKaTHBHI
HACTaHOBH.
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